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Vous pouvez coller l’étiquette du numéro de 
série du logiciel de navigation ci-dessous :
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Caractéristiques
•	 Solution complète de navigation en voiture dans un seul boîtier incluant l’installation en 

voiture
•	 Opération simple avec écran tactile
•	 LCD TFT brillant, 65526 couleurs avec écran 4.0”
•	 Intelligent et facile:

-	Attachez, allumez et utilisez
-	Grandes icônes de fonctions pour un toucher facile
-	Clavier numérique convivial
-	Instructions vocales claires et de grande qualité
-	Alimenté par l’allume-cigare ou une pile longue durée rechargeable
-	Facile à mettre en place et à démonter

•	 Antenne incorporée; connecteur de type MMCX pour une antenne externe supplémentaire
•	 Socle d’extension de carte de stockage SD
• Supporte la fonction de Diffusion des ýchiers MP3 et Movie (formats dat et mpg)
•	 Supporte une Vue en Photo
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1
Cahier des Charges

Ʒ Mat®riel
Processeur: Processeur d’Application Mobile Samsung S3C2410 266Mhz 32 bits 

RISC

Ecran: LCD TFT 320×240 pixel 65536 couleurs 4.0”

Mémoire du Système: Mémoire Flash 64 Mo, 64Mo SDRAM

Pile: Pile rechargeable 1300 mAh Li-ion
Une ýche dôentr®e CC: CC 4,6V~5,4V , 2A, Temps de charge: 3hrs

Récepteur GPS: Puce haute sensibilité SiRF Star III
Pistage “All-In-View” de 20 chaînes
Antenne incorporée
Cconnecteur de type MMCX pour une antenne externe supplémentaire
Démarrage à chaude, 1 sec en moyenne
Démarrage à tiède, 38 sec en moyenne
Démarrage à froid, 42 sec en moyenne
Réacquisition, 100 ms

Interface dôafýchage: Diagonale 4.0 – LCD TFT couleur 320x240 pixels
Support d’écran tactile
Sp®ciýcations de lumi¯re de fond: 250 cd/mĮ

Interface audio: Codec audio: codec 24 bit
Son: enceinte mono interne
Sortie de ýche dô®couteur st®r®o 3,5mm
Ampliýcateur dôenceinte 1W

Socle d’extension SD: Carte SD pour le stockage de cartes/application

Alimentation externe: Fiche d’allume-cigare ou adaptateur universel

Port USB: USB 1.1 

Dimensions physiques: 90mm (H) * 135 mm (L) * 29.4 mm (P)

Boutons: Touche dôallumage, Menu du Syst¯me, Silence, Zoom (+), Zoom (-), 
Volume +, Volume ï, Touche de Restauration (Touche S/W) ; [Touche 
dôAllumage + Touche de restauration] (Restauration H/W)

Ʒ Logiciel
Microsoft Windows CE.Net 4.2 Core version

Logiciel dôapplication, logiciel de navigation et donn®es de carte (Europe ou Am®rique du Nord)

La Carte SD t®l®charge les donn®es de carte depuis le PC (DVD-ROM) via le lecteur de carte

Solutions: Navigation en voiture, Lecteur MP3, Diffusion de ýlms (.mpg, .dat), Vue de Photo
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F Accessoires

•	Chargeur de voiture

•	 Support de voiture

•  GS-220 
(stylet inclus)

•	Câble USB

Langue IU du Système IU et Commande Vocale du 
Logiciel de Navigation

Version nord-
américaine

Anglais, allemand, français, 
italien, espagnol, hollandais

hollandais,	 Anglais américain,
français,	 allemand,
italien, 	 mexicain,
portugais, 	 espagnol,

Version 
européenne

Anglais, allemand, français, 
italien, espagnol, hollandais

Anglais,	 turc,
allemand,	 français,
italien,	 espagnol,
portugais,	 hollandais,
danois,	 suédois,
norvégien,	 polonais,

•	Adaptateur CA
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Survol

Stylet

Connecteur 
d’antenne externe

Bouton d’allumage

Fiche d’écouteur

Connecteur USB

Fiche d’adaptateur 
CA

Bouton 
RESTAURER

Socle de carte 
SD

Enceinte

Bouton du menu du 
système
Bouton de Silence

Volume (+)

Volume (-)

Zoom (+)

Zoom (-)

Indicateur d’état
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Bouton 
d’Allumage

Pressez le bouton d’allumage pour allumer le GS-220 et pressez-le de 
nouveau pour refermer toute fen°tre ouverte et ®teindre (entrer dans le 
mode attente).
NOTE: Il faut environs 2 secondes au dispositif GS-220 pour entrer dans le 

mode d’attente ou revenir à une opération normale. Ainsi, le bouton 
d’allumage peut ne pas fonctionner si vous appuyez de nouveau 2 
secondes après.

Boutons 
principaux de 
contrôle

Menu du système
Silence
Zoom (+) (seulement en mode navigation)
Zoom (-) (seulement en mode navigation)
Volume (+)
Volume (-)

Indicateur d’état Recharge : clignotement jaune. 
Recharge terminée : jaune.
Pile vide : rouge

Socle de carte SD Les applications PC et les données de carte peuvent être stockées dans la 
carte SD.

Bouton 
RESTAURER

Utilisez le bouton du stylet pour presser le bouton au travers du trou et 
restaurer le système.

Fiche d’écouteur Branchez les écouteurs ou le casque sur le socle pour pouvoir écouter le 
guide vocal de navigation et proýter de votre musique MP3 pr®f®r®e.

Connecteur USB Connectez le GS-220 au PC via un câble USB pour transférer des données.

Fiche 
d’adaptateur CA

Connectez le connecteur électrique externe en utilisant le chargeur de 
voiture ou l’adaptateur CA.

Connecteur 
d’antenne externe

Vous permet de connecter une antenne externe de type MMCX.

Enceinte Permet d’effectuer une navigation vocale et de diffuser des MP3 via 
l’enceinte incorporée sur l’arrière du dispositif.

Stylet Vous pouvez utiliser le stylet au lieu du obut de votre doigt pour tapoter ou 
écrire sur l’écran.

Fonctions détaillées du matériel
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Chapitre 2
Commencer

G Avant de commencer à utiliser le GS-220, veuillez le connecter 
à l’adaptateur CA et le brancher ensuite à une prise électrique pour 
le chargement de la pile. Durant le chargement, l’indicateur d’état 
clignotera. Si la pile est pleinement chargée, l’indicateur d’état 
s’illuminera en jaune.
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Télécharger le Logiciel d’Application vers la 
carte de mémoire

Ʒ Vous avez 2 options pour télécharger le logiciel d’application et les données de carte vers 
votre carte SD.
Option 1 (lecteur de carte): Insérez la carte SD dans votre lecteur de carte qui est connecté à 

votre PC. (Si vous avez un lecteur de carte, nous vous conseillons de lôutiliser pour un 
meilleur taux de transfert des donn®es.)

Option 2 (ActiveSync): Insérez la carte SD dans le GS-220 et utilisez le câble USB fourni 
pour connecter le GS-220 avec votre PC. (Avant dôutiliser cette m®thode, vous devez 
installer le driver USB pour le GS-220 et Microsoft ActiveSync. Veuillez lire la note ci-
dessous pour des d®tails.)

Note: Installer le driver USB et Microsoft ActiveSync
Allumez le GS-220. Insérez le DVD d’application 
dans votre lecteur de DVD-ROM. Utilisez le câble 
USB fourni pour connecter le GS-220 et le PC. Win-
dows détectera un Nouveau Matériel et fera surgir 
une boîte de dialogue vous permettant d’installer le 
driver. Cochez la case “Installer depuis une liste ou 
un emplacement sp®ciýqueò et cliquez sur le bouton 
Suivant.

Cliquez sur le bouton ñNaviguerò et localisez le 
dossier ñUSB_Driverò sur le DVD. Il sôagit de 
lôemplacement o½ les ýchiers du driver USB sont 
stockés.

Veuillez suivre les instructions pour ýnir 
l’installation du driver.


